
vaste gewoonte, dat de businessmen niet wonen in of boven hun 
stores. De huizen in 't businesspart zijn alleen voor zaken, winkels, 
magazijnen, kantoren bestemd, maar de menschen wonen daar 
rondom henen in afzonderlijke huizen. En deze boulevards zijn 
schoon aangelegd. Dagelijks, 's morgens 6,7, of 8 uur gaan de heeren 
naar hunne zaken en keeren 's avonds 6 uur terug, dan zijn de winkels 
grootendeels gesloten en is er niet veel meer te doen. De woonhuizen 
zijn schoon gebouwd. In de businesspart zijn de huizen vast aaneen-
gesloten. Maar op de boulevards is ieder huis apart, elk staat op een 
eigen lot of erf,  en is voor en achter en aan beide zijden omgeven door 
een goed onderhouden, schoon, frisch grasperk (lawn), een enkele 
maal ook door bloemperken (begraafplaatsen).  De huizen zijn in 
inrichting en bouw zeer van de onze onderscheiden. Ten eerste gelij-
ken ze alle op villa's, en /15/ hebben alle kleinere of grootere veran-
da's. Vervolgens zijn ze daardoor alle luchtiger, vroolijker, levendi-
ger, meer afwisselend dan onze huizen. En eindelijk is ook de 
verdeeling en inrichting der kamers een gansch andere dan bij ons. 
Gangen, die heel 't huis doorloopen, kent men er niet. Alleen heeft 
men soms een hall (vestibule), met de trap naar boven en daarnaast 
de parlor. Vervolgens komen altijd twee kamers, een sittingroom en 
een bedroom; en daarachter weer twee, een diningroom en een bed-
room, en vervolgens keuken, meidenkamer, enzovoort. De huizen 
zijn zeer gemakkelijk en practisch ingericht. In de sittingroom kan 
men gewoonlijk ook van buiten inkomen en valt dan aanstonds met 
de deur in huis. Aan 't uitwendige beantwoordt het inwendige: 
ameublement is gewoonlijk veel lichter van kleur dan bij ons, tapijt, 
stoelen, tafels, plafond en wand zijn alle lichtgeel, 't Is opzichtelijk 
en minder stemmig, deftig, stil-eenvoudig als bij ons. Voor het gemak 
wordt gezorgd, vooral door de stoelen. In iedere kamer zijn eenige 
rocking-chairs, of schommelstoelen, waarin men op vrij ongege-
neerde wijze zich neerzetten kan, dames incluis. Soms zit een heel 
gezelschap onophoudelijk heen en weer te wiegen, /16/ symbool voor 
de onrustige en zenuwachtige natuur der Amerikanen, en wel gemak-
kelijk, maar toch niet gracieus en bevallig. De slaapkamers zijn uit-
stekend, groote ruime ledikanten, uitnemende ligging en dekking, 
alleen de peluw ontbreekt. 

22. Deze uitspraak gaat terug op 
Alexander Pope (1688-1744), 
die schreef:  'The proper study 
of mankind is man, know then 
thyself, presume not God to 
scan.' (Essay  on Man, deel II, 
regel 1) 

4. 't Is inderdaad een merkwaardig volk, dat daar 't westen bewoont. 
Menschen zijn altijd 't belangrijkst. The study of mankind is man.22 

En onder de menschen nemen de Amerikanen meer en meer eene 
groote plaats in. Merkwaardig zijn ze alree om hun afkomst, 't An-
gelsaksische en dus Germaansche element vormt er grondslag en 
hoofdbestanddeel. Maar hoevele volken hebben hun invloed er niet 
laten gelden, en welke andere elementen zijn er niet in opgenomen! 


